
RÁMCOVÁ ZMLUVA O VYTVÁRANÍ A POUŽÍVANÍ DIEL 

č. ...........

uzavretá podľa ust. § 39 a § 40 zákona č. 618/2003 Z. z. o autorskom práve 
a právach súvisiacich  s autorským právom

(„ďalej len ako Zmluva“)

medzi zmluvnými stranami

obchodné meno: diRectly2you s.r.o.
sídlo: Michalská 7, 920 01 Hlohovec 
IČO: 36703737 
Zapísaný v: Obchodný register  Okresného súdu v Trnave,  Oddiel: 

Sro, Vložka:  19268/T
Zastúpený: Matúš Vavro, konateľ

(ďalej len ako „objednávateľ“)

a

meno a priezvisko: 
trvalé bydlisko:  
dátum narodenia:
email:  

(ďalej len ako „autor“ a spoločne len ako „zmluvné strany“)

ČLÁNOK I
ÚČEL ZMLUVY

Účelom Zmluvy  je  participácia  autora  na  projekte  D2U GAME (ďalej  len  ako 
„Projekt“), ktorý realizuje objednávateľ, vytváraním diel na základe objednávok 
objednávateľa,  ktoré  budú  obsahovať  náležitosti  stanovené  v tejto  Zmluve 
a udelenie súhlasu na používanie týchto diel v zmysle zákona č. 618/2003 Z. z. 
o autorskom práve a právach súvisiacich   s autorským právom (ďalej  len  ako 
„autorský zákon“).

ČLÁNOK II
PREDMET ZMLUVY



1.  Predmetom  zmluvy  je  záväzok  autora  vytvoriť  pre  objednávateľa  diela 
špecifikované  v objednávkach  objednávateľa  v súlade  so  Zmluvou  a záväzok 
objednávateľa  diel  odmeniť  autora  spôsobom  ustanoveným  vo  Všeobecných 
podmienkach odmeňovania.

2. Autor sa ďalej zaväzuje udeliť objednávateľovi bezodplatný súhlas na použitie 
diel a to spôsobom dohodnutým v príslušných ustanoveniach Zmluvy.

3. Autor je užívateľom služieb poskytovaných v súlade so Zmluvou o poskytnutí 
prístupu do virtuálnej privátnej siete uzatvorenej medzi autorom ako užívateľom 
a objednávateľom ako poskytovateľom dňa ................. (ďalej len ako „Zmluva 
o poskytnutí  prístupu  do  virtuálnej  privátnej  siete“).  Pri  plnení  záväzkov 
vyplývajúcich mu zo Zmluvy bude autor prednostne využívať služby poskytované 
mu v súlade so Zmluvou o poskytnutí prístupu do virtuálnej privátnej siete

4. Pojmom „Všeobecné podmienky odmeňovania“ sa pre účely Zmluvy rozumie 
úprava vzájomných záväzkov zmluvných strán týkajúcich odmeňovania autora 
objednávateľom.
 
Pojmami „disciplinárny delikt“  a „obzvlášť  závažný disciplinárny delikt“  sa pre 
účely  Zmluvy  rozumie  porušenie  povinností  autora  bližšie  špecifikované  vo 
Všeobecných  podmienkach odmeňovania,  ktoré  má následky  upravené v tejto 
zmluve alebo vo Všeobecných podmienkach odmeňovania.

ČLÁNOK III
OBJEDNÁVKA

1.  Objednávateľ  bude  pri  realizácii  Projektu  podľa  svojich  potrieb  doručovať 
autorovi  objednávky na vytvorenie diela, ktoré budú obsahovať najmä značku 
objednávky,  označenie  objednávateľa,  označenie  autora,  druh  diela  a bližšiu 
špecifikáciu  diela,  termín odovzdania  diela,  bodové  ohodnotenie  a iné  údaje 
podľa potrieb objednávateľa. Objednávka musí mať písomnú podobu. Doručenie 
objednávky  vykoná  objednávateľ  poštovou  prepravou  alebo  elektronickou 
poštou.

2.  Autor  sa  zaväzuje  do  2  dní  od  doručenia  objednávky  potvrdiť  prijatie 
objednávky alebo objednávku odmietnuť spôsobom bližšie popísaným v tomto čl. 
Zmluvy. Porušenie tejto povinnosti môže byť považované za disciplinárny delikt 
v zmysle Všeobecných podmienok odmeňovania.

3. Autor sa zaväzuje písomne potvrdiť prijatie objednávky a to do 2 dní od jej 
doručenia. Potvrdenie Objednávky je možné vykonať poštovou prepravou ako aj 
elektronickou  poštou.  Za  potvrdenie  prijatia  sa  považuje  akékoľvek  súhlasné 
vyjadrenie ktoré sa vzťahuje k Objednávke. Potvrdenie prijatia objednávky musí 
obsahovať značku objednávky. 

4.  Potvrdením objednávky  sa objednávka stáva neoddeliteľnou súčasťou tejto 
Zmluvy.



5.  V prípade,  že  autor  potvrdí  prijatie  objednávky,  je  zaviazaný  najneskôr  v 
termíne  určenom objednávateľom v objednávke vytvoriť objednávateľovi dielo 
špecifikované  v objednávke.  Prijatím  objednávky  autor  vyjadruje  súhlas 
s podmienkami  objednávateľa,  najmä  s dátumom  odovzdania  diela  a výškou 
bodového ohodnotenia.

6.  Autor  má  právo  odmietnuť  objednávku  z  dôvodu,  že  dielo  špecifikované 
v objednávke  nesúvisí  s realizáciou  Projektu  alebo  z iného  dôvodu  hodného 
osobitného zreteľa. Odmietnutie objednávky musí mať písomnú formu a musí byť 
objednávateľovi doručené do 2 dní od jej doručenia. Odmietnutie objednávky je 
možné doručiť poštovou prepravou ako aj elektronickou poštou. Z odmietnutia 
objednávky  musí  byť  zjavné,  že  autor  nevytvorí  dielo  špecifikované 
v objednávke.  Odmietnutie  objednávky  musí  obsahovať  značku  objednávky 
a zdôvodnenie odmietnutia, absencia týchto náležitostí odmietnutia objednávky 
môže byť považovaná za disciplinárny delikt v zmysle Všeobecných podmienok 
odmeňovania.

7.  Autor  sa  zaväzuje  svojim podpisom opätovne  potvrdiť  všetky  objednávky, 
ktoré  prijal  spôsobom  ustanoveným  v tomto  čl.  Zmluvy  počas  zúčtovacieho 
obdobia  v súlade so Všeobecnými  podmienkami  odmeňovania.  Porušenie  tejto 
povinnosti  môže byť považované za disciplinárny delikt  v zmysle Všeobecných 
podmienok odmeňovania.

8.  Vzor  Objednávky  tvorí  prílohu  č.  2  Zmluvy.  Vzor  objednávky  má  len 
informatívny charakter a nie je pre objednávateľa záväzný.

ČLÁNOK IV
LICENCIA

1.  Autor  udeľuje  objednávateľovi  diel  súhlas  na  použitie  všetkých  diel 
objednaných v súlade s ustanoveniami Zmluvy najmä nasledovným spôsobom:

- vyhotovenie rozmnoženiny diela
- verejné rozširovanie originálu diela alebo jeho rozmnoženiny predajom alebo 
inou formou prevodu vlastníckeho práva
- verejné rozširovanie  originálu  diela  alebo jeho rozmnoženiny nájmom alebo 
vypožičaním
- spracovanie, preklad a adaptáciu diela
- zaradenie diela do súborného diela
- verejné vystavenie diela
- verejné vykonanie diela 
- verejný prenos diela

(ďalej len ako „licencia“) 

2.  Autor  udeľuje  objednávateľovi  výhradnú  licenciu  na  neobmedzené  časové 
obdobie a v neobmedzenom rozsahu. 

3.  Udelenie  Licencie  nie  je  možné odvolať.  Licencia  nezaniká  ani  odstúpením 
autora od Zmluvy.



4.  Udelenie  licencie  sa  vzťahuje  na  dokončené  dielo  aj  na  jeho  jednotlivé 
vývojové fázy a časti vrátane názvu diela a trvá od chvíle, keď je dielo alebo jeho 
jednotlivé vývojové fázy vyjadrené v podobe vnímateľnej zmyslami bez ohľadu 
na jeho podobu, obsah, kvalitu, účel alebo formu vyjadrenia.  

5.  Objednávateľ  je oprávnený udeliť  licenciu v rozsahu jemu udelenej  licencie 
tretej osobe.

6.  Autor  súhlasí  s tým,  aby  objednávateľ  licenciu  postúpil.  Objednávateľ  je 
o postúpení licencie povinný písomne informovať bez zbytočného odkladu autora.

7.  Autor  nesmie  udeliť  tretej  osobe  súhlas  na  použitie  diela  hore  uvedeným 
spôsobom v akomkoľvek rozsahu ani iným spôsobom umožniť používanie diela 
a je  povinný  sám sa zdržať  použitia  diela  spôsobom,  na ktorý udelil  licenciu. 
Porušenie  tejto  povinnosti  autorom  môže  byť  považované  za  mimoriadne 
závažný disciplinárny delikt. V prípade, že autor poruší túto povinnosť, zaväzuje 
sa  zaplatiť  objednávateľovi  zmluvnú  pokutu  vo  výške  50.000,-  Sk.  Autor 
zodpovedá za škodu spôsobenú objednávateľovi porušením tejto povinnosti, a to 
aj  vo výške presahujúcej  zmluvnú pokutu.  Autor je  povinný zaplatiť  zmluvnú 
pokutu iba v prípade, že porušenie povinností podľa tohto odseku zavinil. 

8. Akákoľvek licencia udelená tretej osobe na spôsob použitia diela a v rozsahu 
licencie udelenej objednávateľovi je neplatná. 
 

Článok V
ODMEŇOVANIE AUTORA

1. Objednávateľ sa zaväzuje odmeniť autora za vytvorenie diel špecifikovaných 
v autorových  objednávkach  v súlade  so  Všeobecnými  podmienkami 
odmeňovania.

2.  Všeobecné  podmienky  odmeňovania  tvoria  prílohu  č.  1  tejto  Zmluvy,  sú 
neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy a sú pre zmluvné strany záväzné.

2. Autor sa zaväzuje udeliť objednávateľovi licenciu bezodplatne.

ČLÁNOK VI
INÉ PRÁVA A POVINNOSTI ZMLUVNÝCH STRÁN

1. Autor je povinný vytvoriť diela osobne.

2. Autor je povinný vytvoriť diela najneskôr do termínu určeného objednávateľom 
v objednávke a najneskôr v ten deň dielo objednávateľovi odovzdať. Odovzdanie 
diela  sa  vykoná  uložením  na  serveri  podľa  Zmluvy  o poskytnutí  prístupu  do 
virtuálnej privátnej siete, ak sa zmluvné strany v objednávke nedohodli na inom 
spôsobe odovzdania diela. V prípade, že to povaha diela vyžaduje, je to účelné 
pre  Projekt  a je  to  možné,  môže  objednávateľ  vyžadovať  odovzdávanie  aj 
vývojových štádií diel.



3. Autor je povinný pri vytváraní diela postupovať podľa pokynov objednávateľa 
týkajúcich  sa  spôsobu  a formy  diela  špecifikovaných  objednávateľom 
v objednávke. 

4.  Autor berie na vedomie a súhlasí  s tým, že diela ním vytvorené môžu byť 
objednávateľom  zmenené,  ďalej  spracované,  zaradené  do  súborného  diela, 
spojené s iným dielom tretích osôb, zverejnené a iným spôsobom začlenené do 
Projektu. Autor má právo na autorský dohľad. Objednávateľ je povinný používať 
dielo spôsobom neznižujúcim jeho hodnotu.

5. Ak má dielo nedostatky, objednávateľ môže od objednávky odstúpiť, pričom 
ak sú nedostatky odstrániteľné, objednávateľ môže od objednávky odstúpiť len 
vtedy,  ak  ich  autor  neodstránil  v primeranej  lehote,  ktorú  mu  objednávateľ 
poskytol na tento účel.

6.  Autor  je  povinný  písomne informovať  objednávateľa  na požiadanie  o stave 
vytvárania  diela  a o všetkých  skutočnostiach  týkajúcich  sa  záväzkov 
vyplývajúcich zo Zmluvy.

ČLÁNOK VII
PORUŠENIE POVINNOSTÍ

Autor zodpovedá za škodu, ktorú spôsobil objednávateľovi porušením povinnosti 
vyplývajúcich  zo Zmluvy  a Všeobecných  podmienok  odmeňovania  podľa 
príslušných ustanovení Občianskeho zákonníka. Záväzok zaplatiť zmluvnú pokutu 
podľa  príslušných  ustanovení  Zmluvy  alebo  Všeobecných  podmienok 
odmeňovania tým nie je dotknutý. 

ČLÁNOK VIII
ZRUŠENIE ZMLUVY

1. Zmluva sa zrušuje dohodou zmluvných strán. Dohoda o zrušení Zmluvy musí 
mať písomnú podobu.  V dohode o zrušení  Zmluvy zmluvné strany upravia ich 
vzájomné záväzky. 

2. Zmluva sa ďalej zrušuje odstúpením niektorej zo zmluvných strán od Zmluvy. 
Odstúpením od Zmluvy sa zachovávajú záväzky zmluvných strán ktoré vznikli do 
nadobudnutia  účinnosti  odstúpenia  od  Zmluvy,  ak  Zmluva  alebo  Všeobecné 
podmienky odmeňovania neustanovujú inak.

3. Objednávateľ  môže kedykoľvek odstúpiť od Zmluvy. Odstúpenie od Zmluvy 
musí mať písomnú podobu a musí byť doručené autorovi. Odstúpenie od Zmluvy 
nadobúda účinnosť uplynutím lehoty v ňom určenej.

4. V prípade, že objednávateľ odstúpi od Zmluvy z dôvodu obzvlášť závažného 
disciplinárneho deliktu autora,  upravujú sa záväzky objednávateľa týkajúce sa 
odmeňovania  autora  spôsobom  stanoveným  vo  Všeobecných  podmienkach 
odmeňovania.  Skutočnosť,  že  objednávateľ  odstupuje  od  Zmluvy  z dôvodu 
obzvlášť  závažného  disciplinárneho  deliktu  musí  byť  v Odstúpení  od  Zmluvy 
uvedená a zdôvodnená. 



5. Autor môže kedykoľvek odstúpiť od Zmluvy. Odstúpenie od Zmluvy musí mať 
písomnú podobu a musí byť doručené objednávateľovi.  Odstúpenie od Zmluvy je 
účinné uplynutím lehoty,  ktorá je v ňom určená. Odstúpenie  od Zmluvy musí 
obsahovať  dôvod odstúpenia  od Zmluvy,  porušenie  tejto  povinnosti  môže byť 
považované za disciplinárny delikt.

ČLÁNOK IX
OSOBITNÉ USTANOVENIA

1.  Pre  účely  tejto  zmluvy  sa  za  relevantné  doručenie  písomnosti  považuje 
doručenie  prostredníctvom poštovej  prepravy  ako  aj  doručenie  elektronickou 
poštou  na  e-mailovú  adresu  uvedenú v záhlaví  tejto  zmluvy,  ak  táto  zmluva 
neurčuje inak.

2. V prípade, že Zmluva zaväzuje autora zaplatiť objednávateľovi za porušenie 
určitej povinnosti zmluvnú pokutu, vzniká objednávateľovi nárok na zaplatenie 
zmluvnej pokuty dňom doručenia výzvy na zaplatenie zmluvnej pokuty autorovi. 
Výzva  musí  obsahovať  odôvodnenie  uloženia  zmluvnej  pokuty,  jej  výšku 
a splatnosť.  Objednávateľ  môže zaplatenie  zmluvnej  pokuty autorovi  odpustiť. 
Odpustenie musí mať písomnú formu.

ČLÁNOK X
ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA

1. Táto Zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú.

2. Táto Zmluva nadobúda účinnosť dňom podpisu obidvoma zmluvnými stranami. 

3. Akékoľvek zmeny a doplnky tejto Zmluvy je možné uskutočniť len v písomnej 
forme  a  to  vyhotovením  očíslovaného  dodatku  k tejto  Zmluve,  podpísaným 
obidvomi zmluvnými stranami.  

4.  Rozhodným  právnym  poriadkom  pre  posúdenie  práv  a  povinností 
vyplývajúcich  z tejto  Zmluvy  alebo  platnosti  je  právny  poriadok  Slovenskej 
republiky.  Ak nie je v tejto zmluve výslovne uvedené inak, vzťahy zmluvných 
strán  sa  riadia  ustanoveniami  autorského  zákona  a zákona  č.  40/1964 
Zb. Občianskeho zákonníka v platnom znení.

5. Akékoľvek spory, ktoré vzniknú medzi zmluvnými stranami sú zmluvné strany 
povinné  riešiť  prednostne  dohodou.  V prípade,  že  dohoda  medzi  zmluvnými 
stranami  uzatvorená  nebude,  bude  o  spore  medzi  zmluvnými  stranami 
rozhodovať príslušný súd Slovenskej republiky.

6.  V prípade,  že  sa  niektoré  z ustanovení  tejto  Zmluvy  stane  neplatné  alebo 
neúčinné zaväzujú sa zmluvné strany uzatvoriť ustanovenie, ktoré je platné a 
účinné a najviac sa približuje neplatnému alebo neúčinnému ustanoveniu. 

7.  Táto  Zmluva  je  vyhotovená  v dvoch  vyhotoveniach,  pričom  každá  zo 
zmluvných strán obdrží jedno podpísané vyhotovenie.  



8. Zmluvné strany podpisom tejto Zmluvy vyhlasujú, že túto Zmluvu podpisujú 
slobodne a vážne za účelom naplnenia účelu tejto Zmluvy.

V Hlohovci, dňa 

objednávateľ:

:::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::
:::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::
:::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::
:::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::
:::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::

diRectly2You s.r.o.
v.z. ...................., konateľ

autor:

:::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::
:::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::
:::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::
:::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::
:::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::

meno a priezvisko
 


